
 1 

ِحق المسلم على المسلم ِِ َ 9.02.2018            Права мусульман друг перед другом         

ِد لمَْْ الحنإِ َْه نحلَ ُْمده سبِ ُ ُ َتـعَ وَُانهحََ ِالى ونستـهديه ونشكره، ونـعوذ بَ ُ ُ َ ْ َ ََ َ َُ ُ ِ ِ ْ َ ْ َه من شرور أنـفسنا وسيـئات أعمالنا، من يـاللَ َ ِْ َ َْ َ َِ ََ َ ُِ ِ ُِ ْ هُ  اللدِهِْ
َ مضل له ولاَفَ َُ  ِ َ يضلل فنْمَُ ْ ِ َ هادي للاَُ َ ِ َه، وَ َد أهَشْأَُ ِه إلَِ إَ لانُْ َه و الللاَ َده لاحُْ ُ َيك لرَِ شَ َيل لثَِ ملاََ وهَُ َ ضد ولاََ وهَُ  َ ند للاَِ  َ، أين هُِ 

َالأ ََين ولاْ َ ََ أين ولاْ َ َ مكَْ ََان ولاَ ْ جهة له، وكيف الَ َ  ََ َُ َ َ ََكيف فلاِ َ ْ ََ كيف ولاَ َ ْ ََ شكل ولاَ َ ْ ََة ولاَورُ صَ َ أعضاء له، وَ َُ َ َ ْ َد أهَشْأََ َن سُ يَدن ا َ
َيمنا وظِعََا وََيبـنبِحَوَ َائدنقَََ َ َقـرة أَا وِ ََُْيننا محمدا عع ً  َُ َده وبَُِْ ُ َوله وصفيه وسُرَُ َُ ُِ َ َيبه، مبِحَُ  بـعثه اللنُُْ ََُ َه رَ ِة لحمَُْ ًمين هاديا ومبشرا ونذيرا، َالعَلًْ ًِ َ َ َ َُ ً ِ َ َ ِ

فـبـلغ الر َ ََََة وَالس َأدى الأَ ْ ََُانة ونصح الأم ْ َ َ َ َة، فمَََ اك اللزَجََ َه عَ ُا سيَا ينَِول اللسَُا رَي يد َه خَ َر ميْـِ  .ِِائهيَبِنَْ أنِْا ميبَِى نزََا جَ

ََ صل علمهُالل  َى محمد صَ ٍ  ِة تـقضلاََُ ْ َِي ا حاجاتنًَ َ َ َهم صل على محمد صا، اللَِ َ ٍُ  َُ ََ  َا كربلا َُة تـفرج ُ ًَِ ُ َُا، اللَِاتنٍُم صل على محمد ه  َُ ََ  َ 
َصلا َة تَ َِفينا كًْ َ َا ما نـتخوف وسلم عِ ْ  َ َ ُ  َ ََ ََه وعليْلََ َ َ النبييـن والمرسلين سلاِِانهوَخِْى إِ َ ََ ِ ْ ُ َْ َ ِِما كث َ   .يرًاً

ِد ععَْا بـمأَ اد اللبَُ ِه، فإني أوصَ ُ  َِ ِيكم ونـفسي بِ َ
ِ ْ َ َ ْ تـقوى اللُ َ ْ ْه الَ ْعلي الِ  ِقدَِ  ِيرَ

Поистине, хвала Аллаhу! Мы возвеличиваем Его, молим Его о помощи и прощении, мы благодарим 
Его и просим всегда наставлять нас на праведный путь, и мы каемся Аллаhу в наших грехах. Мы 
просим у Аллаhа защиты от зла греховных страстей и наших скверных деяний. 

Кого Аллаh наставил на Истинный Путь, того никто не введет в заблуждение, а кому Аллаh не дал 
быть на Истинном Пути, того уже никто не сможет исправить и повести верным путем. 

Хвала Всевышнему Творцу, Который не вселился в этот мир, не вселился ни в кого, и не отделяется 
от Него ничего. Мы восславляем Аллаhа, Который превыше всех недостатков, не занимает места в 
пространстве, не имеет образа, вида, строения, формы, объема, границ, направлений, местоположения. 
Нет ничего подобного Ему, Он – Всеслышащий и Всевидящий. 

Я свидетельствую, что нет другого Создателя, кроме Одного-Единственного Бога, Который Един и 
Неделим и нет подобного Ему, и нет сотоварища у Него. Он вечен и не нуждается ни в ком и ни в чем, 
нет у Него жены и детей. Аллаh превыше любых недостатков и нет похожего на Него, и Он не подобен 
ничему. 

И я свидетельствую, что наш господин Мухаммад – самый любимый и почитаемый, самый дорогой 
и уважаемый, величайший из всех созданных – раб и Посланник Аллаhа. Он избранный и лучший из 
всех Пророков и Посланников. Он тот, кого Аллаh послал указать нам путь добра, счастья и спасения. 
Он наставлял на путь, ведущий к свету знаний и культуры. 

Мы просим Милостивого Творца даровать Пророку Мухаммаду 1صلى الله عليه وسلم ещё больше величия, почёта и 
благословения. Величие которого заключается ещё и в том, что он, не умея читать и писать, научил 
людей добру, благочестию, праведности, спасению, тому, что полезно для человечества, как на этом 
свете, так и на Том. А также мы выражаем наше почтение и приветствуем его благородное семейство, 
праведных сподвижников и благочестивых последователей. 

Дорогие мусульмане! Обращаюсь к вам с особым призывом – будьте богобоязненными всегда и 
везде! 

Аллаh Всемогущий сказал в Священном Курʼане (Сура «Али ̒ Имран», Аят 102): 

َ﴿يا أيـها الذين ء َ ِ  َ َ امنوا اتـقوا اللَ ْ ُْ  ُ ََه حق تـقاته ولاَ ِِ َ ُ  َ ِ تموتن إلاَ  ُ ْتمََْ وأنـَُ َ مسلمون﴾ُ ُ ِ ْ ُ 
Это означает: «О вы, которые уверовали! Будьте богобоязненными, бойтесь Аллаhа должным 
образом, выполняя обязанности и избегая запретного. До самой смерти исповедуйте Ислам и 
покидайте этот мир только мусульманами!» 

Абу hурайраh передал следующий Хадис Пророка Мухаммада صلى الله عليه وسلم: 

حق الْ" َلم عسْمَُ ِ ْمسلَى الِْ َلم ست إذا ُ ِ  ِ ِ َلقيته فسلم عِ ْ  َ َ ُ َ َه وإذا دعيْلََِ َ َ ِ َ َاك فِ أجبه، وإذا استـنصحك فانصح له وإذا عطس فحمد اللَ ِ َِ ِ َ ََ ََ َ َ َ ََ َُ ََ ْ َ َْ َ ْ ْ ِ ْ ِ هَ َ
ُفشمته، وإذا مرض فـعده، وإذا مات فاتـبـعه ُْ َ ْ َ َ ََ َْ ََ َِ َِ َُ ْ ُ َ ِ  َ" 

                                                 
 ,выражение «Салляллаhу ‘аляйhи уа саллям» – просьба к Аллаhу даровать Пророку Мухаммаду ещё больше милости – صلى الله عليه وسلم 1
благословения и почёта, а также сохранить его общину от того, что его беспокоило. 
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Это означает: «Мусульманин должен соблюдать в отношении другого мусульманина шесть прав: 
если ты его встретил, то поприветствуй его (словами «Ассаляму ʻалейкум»); если он тебя позвал, 
то ответь ему на приглашение; если он попросил твоего совета, то дай ему добрый совет; и если 
он чихнул и восхвалил Аллаhа, то скажи ему: «Ярхамукяллаh» «Да помилует тебя Аллаh»; и если 
он заболел, то навести его; а если умер, то проводи его в последний путь (участвуй на его 
похоронах)». 

На самом деле права мусульман друг перед другом не ограничиваются этим Хадисом, есть и другие 
аспекты.  

Значение данного Хадиса – разъяснение важности именно этих прав, первое из которых: «Если 
встретил его – поприветствуй его, дай ему «Салям». 

Одно из прав твоего брата мусульманина по отношении к тебе – это приветствовать его первым при 
встрече с ним словами: «Ассаляму ʻалейкум». А если хочешь, можешь добавить: «уа рахматуллаhи уа 
баракятуh». 

Эти слова пожелания мира, которые означают: «Пусть всегда пребудут с вами мир и 
спокойствие» или «Желаю вам всегда быть в сохранности, под защитой Аллаhа». 

Это Дуʻа – мольба верующего человека для своего верующего брата, которая пробуждает в каждом 
из них понимание Величия Творца, Который повелел для них такое приветствие. И это приветствие 
развивает в их душах знамения любви и взаимопомощи. Пророк Мухаммад صلى الله عليه وسلم сказал: 

ِالذي نـفسي بيدهوَ" ِ ِ َِِ ْ ُ تدخلَ، لاَ ُ ْ ْنة حتى تـؤمنواجََون الَْ ُ ِ ْ ُ  َ َ تؤمنواََ، ولا ْ ُ ِ ْى تحابواتَ حُ  َ َ أدلكم عَََ، أولاَ ُْ ُ  ِى شىء إلََ ٍ ْ ْذا فـعلتموه تحابـبتم؟ أفشواَ ُ ْ َ ْ ُ َُْ َ َ ُ ُ ْ َ َ َ 
َالسلا ْم بـيـنكم ُ َ ْ َ َ" 

Это означает: «Клянусь Тем, в Чьей Власти моя душа! Вы не войдете в Рай до тех пор, пока не 
уверуете, и не уверуете до тех пор, пока не будете любить друг друга. Хотите, я укажу вам на 
нечто, если вы будете делать это, то будете любить друг друга? Распространяйте приветствие 
«Ас-Салям» между собой». 

Кроме этого Пророк Мухаммад صلى الله عليه وسلم велел нам приветствовать Салямом не только тех, кого мы 
знаем, но также и тех, кого мы не знаем (и незнакомых).  

Мусульманские ученые едины в том, что начинать приветствие первым – это Сунна (желательно). А 
отвечать на приветствие – это обязательно.   

В нашей Религии есть также объяснение о культуре приветствия, например, человек,  сидящий 
верхом на животном, первым дает Салям тому, кто идет пешком. Идущий пешком первым приветствует 
того, кто сидит. Меньшая по количеству группа людей первыми приветствуют большую.  

И так же, как положено приветствовать друг друга при встрече, точно также положено 
приветствовать и при расставании. 

Второе из прав мусульманина перед другим мусульманином – это принимать на приглашение и не 
отказываться идти к нему, если он пригласил в гости и приготовил угощение. И на это указано в данном 
Хадисе, когда Пророк Мухаммад صلى الله عليه وسلم сказал: 

ُوإذا دعاك فأجبه" ْ ِ ََ َ َ َ ِ َ" 
Это означает: «И если тебя позвал (твой брат) – ответь на его приглашение». 

Всем нам известно, что приглашения на торжества устраиваются для выражения благодарности 
Творцу за дарованные блага на свадьбе или когда сбывается мечта (надежда), или когда Творец дарует 
рождение ребенка и другие милости, которые дарует Аллаh. 

Верующий любит благо для своего верующего брата, то же, что любит для себя. 
И несомненно то, что ответить на такое приглашение, придя на торжество, подтверждает эту 

любовь, развивает её, (взращивает её). 
Основой этого являются слова Пророка Мухаммада صلى الله عليه وسلم: 

ِإذا دعي أحدكم إلى ول" َِ َِ ِْ ُ ُ َ َ َ ُ َِْيمة فـليأتهاَ َْ َ ٍ َ" 
Это означает: «Если кого-нибудь из вас пригласили на торжество, то пусть пойдет туда». 

Мусульманские ученые сказали: «Если вас пригласили в гости на торжество по случаю свадьбы, 
то принять приглашение и пойти туда – это обязательно (Уаджиб)». 

Не следует оставаться в стороне от участия в таких мероприятиях без оправдания. Поэтому нужно 
принять приглашение, а угощаться не является обязательным. 
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Мусульманские теологи правоведы (знатоки фикhа) разъяснили эту тему и описали и перечислили 
те оправдания, которые позволяют мусульманину отказаться от присутствия на торжестве. Например, 
если в том месте совершается грех (нарушение), как есть вино, нечестие, разврат, как это 
распространено в нашем столетии (эпохе). 

Просим у Аллаhа милости и защиты. 
А если вас пригласили на какое-то другое торжество, кроме свадьбы, то не обязательно 

присутствовать на них. Но когда от вашего присутствия и участия будет радостно сердцу 
приглашающей стороны, если мусульманину, который пригласил вас на торжество, будет приятно от 
вашего присутствия, тогда идти туда – это хорошо и за это есть вознаграждение. 

А в отношении третьего аспекта, который указан в Хадисе Пророка Мухаммада صلى الله عليه وسلم, это третье 
право мусульманина в отношении другого мусульманина: «Если он просит у тебя совета, то дай ему 
правильный добрый совет». 

Когда у кого-то просят совета, то просящий стремится получить благо и пользу. Ведь Пророк 
Мухаммад صلى الله عليه وسلم сказал: 

ُالدين النصيحة" َ ِ  ُ " 
Это означает: «Религия – это добрый совет, доброжелательность». 

Искренний совет и доброжелательность мусульманина – это указать своему верующему брату на то, 
что действительно полезно для него, будет в его интересах, направить его на правильный выбор, на 
исправление и улучшение. Это указать на благое и полезное как для жизни на Том Свете, так и в этом 
мире. 

Это слово «совет» лаконичное, но включает в себя широкое значение добра и достоинства и 
добродетели. 

И если вопрос связан с выполнением обязанностей и отказа от грехов, то такой совет – обязателен. 
А если вопрос связан с желательными, благими делами, а также в отказе от совершения 

нежелательного, тогда и дать совет по этому вопросу есть желательным. 
И это право подтверждено и необходимо для мусульманина в отношении другого мусульманина, 

если он просит дать совет. 
Но необходимо обратить внимание на то, что не каждый человек может дать правильный совет и не 

у каждого человека спрашивают, чтобы он указал на правильное решение. А тот, к кому обращаются за 
советом – это благоразумный и проверенный на опыте религиозный, высокодуховный и 
богобоязненный человек, так как религиозность и духовность – это основа любого блага и достоинства. 

Четвертый аспект права мусульманина в отношении другого мусульманина, указанный в Хадисе 
Пророка Мухаммада صلى الله عليه وسلم: «Если он чихнул и восславил Аллаhа, то помолись за него». 

И эта молитва: 

 يـرحمك الل" َ ُ َ  " هَُْ
Она означает: «Да будет тебе милость и благодать от Аллаhа!» 

Пророк Мухаммад صلى الله عليه وسلم сказал: 

ِإذا عطس أحدكم فـليـقل" ُ َُْ َ ْ ُ ََ َ َ َ َ ِالْحمد لله: "ِ ِ ُ ْ ُولْيـقل له أخوه أو صاحبه" َ ُُ ْ َِ َ َ َُ ُ َ ْ ُ ُيـرحمك الله: "َ  َ ُ َ ُذا قال لهَِفإ" َْ َ َ َ ُيـرحمك االله: "َ َ ُ َ ْفليـقل" َْ ُ َ :
ْيـهديكم الله ويصلح بالكم" ُ ُْ َُ َ ُ َِ ْ َ ُ  ِ ْ"" 

Это означает: «Если кто-то из вас чихнул, пусть скажет: «Аль-хамду Лилляh», а его брат или друг 
пусть скажет «Ярхамукяллаh», и если ему сказали: «Ярхамукяллаh», пусть скажет ему:  

ْيـهديكم الله ويصلح بالكم" ُ ُْ َُ َ ُ َِ ْ َ ُ  ِ ْ " 
«Дай Аллаh вам быть на истинном пути и исправит ваше положение, даровав благополучие». 

Если же чихнувший не восславил Аллаhа словами: «Аль-хамду Лилляh», то ему не говорят: 
«Ярхамукяллаh», как об этом передано в достоверном Хадисе Пророка Мухаммада صلى الله عليه وسلم, когда 
находившиеся рядом с Пророком صلى الله عليه وسلم два человека чихнули, он сказал одному из них: «Ярхамукяллаh», 
а другому не сказал. Тогда этот человек сказал Пророку Мухаммаду: «О, Посланник Аллаhа! Ты сказал: 
«Ярхамукяллаh» тому человеку, а мне не сказал», на это Пророк Мухаммад صلى الله عليه وسلم ответил:  

إن هذا حمد الل" َِ ِ َ َ َ َه و  تحمد اللمْلََ ِ َ ْ  "هََ

Это означает: «Этот человек восславил Аллаhа, а ты не восславил Аллаhа». 
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Почему же чихнувший восславляет Аллаhа? Потому что чихание – это великое благо и является 
средством для выведения паров, которые собираются в голове, в пазухах граничащих с мозгом. 

И если бы они остались там в непосредственной близости к мозгу, это принесло бы вред. 
Поэтому если чихнувший помнит о милости Творца и восславил Его за данную милость, то 

услышавший такое восхваление, имеет право сказать ему: «Ярхамукяллаh», так как он достоин этой 
мольбы. 

И нет сомнения, что такое пожелание милости и блага между верующими является и вспоминанием 
Имени Творца, и поклонением Аллаhу, и поддержкой в совершении добра и богобоязненности. 

Чихающему человеку нужно прикрыть рот рукой или рукавом (частью одежды) и приглушить голос, 
чтобы не чихать громко и не причинять неудобства и делать неприятно окружающим, находящимся 
рядом. 

А находящимся рядом нужно сказать ему: «Ярхамукяллаh», даже если тот чихнул несколько раз, 
пока он говорит после каждого чихания: «Аль-хамду Лилляh», и если у него нет насморка, в этом 
случае ему говорят три раза, а после этого уже читают ему мольбу, чтобы Аллаh даровал ему здоровье.  

Пророк Мухаммад صلى الله عليه وسلم сказал: 

ِإذا عطس أحدكم فـليشمته جليسه فإذا زاد على الثلاثة فـهو مزكوم ولا تشمته بـعد الثلاث« َ َ َ َ ْ ٌَ َ َ َُ ُ ُْ ْ َ َ َُ َ ُ ُْ َ ُ َ َ َِ َ ُ ََ َ ََ َ َِ ُِ ِ ُْ ْ َ َ « 
Это означает: «Если кто-то из вас чихнул, то пусть сидящие рядом скажут ему: «Ярхамукяллаh», 
а если он чихает больше трех раз, то это (простуда) насморк, и не говорят: «Ярхамукяллаh» после 
третьего раза». 

Однажды рядом с Пророком Мухаммадом صلى الله عليه وسلم находились иудеи и стали чихать, то Пророк صلى الله عليه وسلم 
читал для них мольбу, чтобы Аллаh даровал им истинный путь. 

И нет ничего плохого в том, чтобы читать мольбу для немусульманина об Истинном Пути, с 
намерением, чтобы Аллаh даровал им быть в Исламе. 

Пятый аспект по правам мусульманина в отношении своего брата мусульманина – посещать его, 
если он заболел, как указано на это в Хадисе нашего Пророка صلى الله عليه وسلم: «Если он заболел, посещай его». 

В основе этого лежит укрепление дружбы, проявление внимания и доброжелательности, братской 
любви между верующими. И еще более важно это между родственниками, это еще более необходимо 
между близкими родственниками. 

В этом есть польза, как для проведывающего посетителя, так и для больного. Первому это дает 
напоминание о его предстоящих возможных испытаниях, а больному это дает облегчение и утешение, 
он ощущает внимание к нему и перестает скучать, не чувствует себя одиноким. 

По культуре посещения больного – поинтересоваться самочувствием больного, поддержать его и 
поднять его настроение, обрадовать словами: «Такая болезнь быстро лечится, и ты идешь на поправку», 
«Ты скоро выздоровеешь, и будешь жить долго!» 

Это в соответствии со словами Пророка Мухаммада صلى الله عليه وسلم: 

ُإذا دخلتم على الْمريض فـنـفسوا له في الأجل فإن ذلك لا يـرد شيئا وهو ي« َ ََ ُ َ ًَ َ َ َْ َ  ُ َُ َ َِ َ ِ َِ َِ َ ْ ِ ُ َُ ْ  ِ ِ َ ْ ْ ِطيب نـفس الْمريضَ ِ َ َ ْ َ ُ َ« 

Это означает: «Когда вы войдете к больному (посещая его), поддержите его, разделите его боль и 
развейте его печаль. Поистине, это не меняет судьбу, но успокаивает душу больного». 

Сам Пророк Мухаммад صلى الله عليه وسلم посещал больных из его сподвижников и спрашивал больного: «Как ты 
себя чувствуешь?» затем просил у Аллаhа для больного исцеления. 

И не оставался у больного надолго. Поэтому нужно соблюдать эти правила во время посещения 
больных. 

Культура посещения также включает следующее: разговаривать с больным так, чтобы вызвать 
радость и облегчение, а когда спрашивать о его болезни, то показать ему, что такая болезнь не 
страшная, проходит легко и быстротечно по Воле Аллаhа, и большинство людей или все, кто болеет 
такой болезнью излечиваются. 

Во время посещения нужно избегать многословия, не следует долго засиживаться у больного и 
пугать его. 

Посещающий просит у больного, чтобы тот делал Дуʻа для него. 
За посещение больного есть особые вознаграждения, и даже Ангелы просят Аллаhа простить грехи 

для посещающего, и ему будет милость Аллаhа пока он не вернется, а также для него за это будет сад в 
Раю. 



 5 

Шестой аспект по правам мусульманина в отношении своего брата мусульманина – проводить его в 
последний путь, если он умер, как об этом сказано в Хадисе нашего Пророка صلى الله عليه وسلم: «А если он умер, то 
проводи его (в последний путь)». 

За участие в Джаназе, сопровождая умершего, есть великое вознаграждение – как гора Ухуд.  
Имам Аль-Бухарий передал от Абу hурайраh, что Пророк Мухаммад صلى الله عليه وسلم сказал: 

َمن اتـبع ج" َ ََ ََنازة ِ مسلم إيمانا واحتسابا وكان معه حتى يصلَ َِ َُ َ َ ً ُ ُ َ ََ َ ِ ْ َ ًَ ٍ ِ َها ويـيْـلََ عىْ َ َنهفَْ دنِْ مغَرُفَْ ُا فإنه يـرجع ِ َِ ْ ُ ِمن الأجر(َِ ْ َ َ ٍبقيراطين كل قيراط ) ِ ِ ِ ُ ِ َْ ِ
َمثل جبل أحد، ومن صلى ع  َ ْ َ َ ََ ٍ َ ِ َ ُ ْ ُها ثيْـلَِ ْجع قـبل أن تدفن فإنه يـرَ رمَ َ َ َُ َِ َ َْ ْ ُ َ َ ْ ِجع بَ ُ َقيرِ  "ٍاطِ

Это означает: «Кто сопровождал Джаназу мусульманина с Верой и искренне ради Аллаhа, и 
остался вместе с ним пока не выполнил Намаз Джаназа и завершили захоронение, такой получает 
вознаграждение два кырата, каждый из которых как гора Ухуд. А кто выполнил для него Намаз 
Джаназа и вернулся до захоронения, тот получает кырат». 

Известно, что участие на Джаназа – это Фард Кифая, то есть общественная обязанность. Если 
некоторые люди выполнили это, с других эта обязанность снимается. В том числе это касается и 
захоронения умершего мусульманина на мусульманском кладбище. Сунной для мужчин является 
сопровождение Джаназы с умершим. Но это не является Сунной для женщин. 

Во время сопровождения похоронной процессии полезно читать Зикр и думать о том, что ожидает 
умершего в дальнейшем. А также размышляют о том, что смерть – это непременный исход обитателей 
этого мира, это прекращение жизни на этом свете, который поджидает каждого из нас. И пусть никто не 
обманывается быстротечными радостями и удовольствиями этой жизни, пусть не цепляется и не 
опирается на мирскую жизнь, строя долгосрочные и основательные планы. 

И нет ничего плохого в том, чтобы сопровождающие Джаназу умершего говорили «Ля иляhа 
илляЛлаh». И не принимаются во внимание заявления вахабитов, приписывающих Аллаhу тело, что 
запрещено говорить выражение: «Ля иляhа илляЛлаh», следуя за похоронной процессией. Это еще один 
позорный поступок и бесчестье из великого множества заблуждений, в которых они погрязли. 

Желательно нести умершего быстро, но не бежать. А также желательно побыстрее захоронить 
умершего без задержек. Это – Сунна. В сборниках достоверных Хадисов имамов Аль-Бухарий и 
Муслима переданы следующие слова Пророка Мухаммада صلى الله عليه وسلم: 

ُأسرعوا بالْجنازة فإن تك صالحة فخيـر تـقدم«  َ ُْ ٌَ ْ َ َُ ْ ًَ َ َِ َِ ِ َ َ ُِ ِ ْ ْونـها إليه وإن تك سوى ذلك فشر تضعونه عن رقابكمَ ُ ِ َِ ْ َ َُ َُ َ َ َُ َ َ َ َِْ َ ِ ِِ َِ َْ َ« 

Это означает: «Несите носилки с умершим побыстрее, и если он был праведным, то вы 
приближаете его к благу, а если же он таковым не был, вы (побыстрее) избавитесь от зла, сбросив 
его со своих шей». 

Сунна для мужчин – идти вслед за носилками с умершим. Идти следует не бегом, так как это 
подавляет смирение. 

Человек следует за Джаназой, занимая свое время Зикром, идет без посторонних разговоров, 
размышляя о смерти, о страхе перед ней, что это предстоит и ему, и это неизбежно. Данное положение 
и место – это назидание и поучение, и нужно воспользоваться им, обратив внимание на подготовку к 
смерти. 

Сопровождать умершего в последний путь, участвовать в Джаназа Намазе, в похоронах, выражать 
соболезнование и сочувствовать близким умершего в их утрате – все это одно из прав мусульманина по 
отношению к другому мусульманину. Ведь это укрепляет братские взаимоотношения, проявление 
любви между верующими. От этого есть вознаграждение, в этом есть проявление внимания, вежливости 
и памяти. 

Давайте же все вместе задумаемся об этих правах верующих друг перед другом, которым учил нас 
Пророк Мухаммад صلى الله عليه وسلم, чтобы мы почувствовали то единство, которое было у первых поколений со 
времен нашего Пророка صلى الله عليه وسلم. Чтобы мы чувствовали друг друга как единый организм, так, что если 
болит одна его часть, то это отражается на всем организме, отражается на всем теле. Так, что все тело 
лихорадит и не дает спать, вызывает беспокойство. 

Просим Аллаhа даровать всем нам делать только одобренные в Шариʻате дела, правильно следовать 
пути Пророка Мухаммада صلى الله عليه وسلم, пусть Аллаh дарует прощение всем нам. 

  .مْكُلََ وِ ليهَ اللرُفِغْتَـسْأََا وذَهَ
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التحذير من لفظ اللهم صل عليك يا محمد (:الخطبة الثانية َُ َ ْ ََْ  َ ُ ِ َْ ْ ِ ُ ِ (  
ِد لمَْْالح ُمدهَْ نحهِلُ ُ ُينهعِتَسْنََ وَ َهديه وتَـسْنََ ورُُهفِغْتَـسْنََ وُ ِ ِ ُُكرهشْنَْ ِوذ بعُنَـَ وُ ُه من شاللُ ْ ِ َور أرُِ َسنفُنْـِ َات أئَيسََا وِ َِعمالنِ َ ِا من يـهد ْ ْ َ َْ
ََه فلاالل َ مضل لُ  ِ َه وُ َمن يضلل فُ ْ ِ ْ ُ َادي لَ هلاََْ َ َه وِ اد اللبَعِ. هِ الللِوسَُى رلََ عمُلاَالسَ وةُلاَالصُ ِه أوصيَ ُ َسي وفَْ نـِ َ

مْ ُاكيإِِ
قوى اللتَـبِ َ ْه الْ ْيم الظِعَْ اليَِعلِ ِل فيِائقَِ ِ محكم كتابهِ ِِ َ ِ َ َيا أيـها الذين ء﴿: ُْ َ ِ  َ َ امنوا اذكروا اللَ ُ ُ ْ ًه ذكرا كثيرا َُ ًِ َ ْ ِ ًَوسبحوه بكرة * َ ْ ُ ُُ َ َ

ًوأصيلا ِ   .42-41/﴾ سورة الأحزابََ
فالذكر الل ُ ْ  ْاني السََ  افق لشريعة اللوَمُِ ِِ َ َ ِ ِه فُِ يه خيـر عظيم، فاللِ َ ٌ ٌِ َ ْ َ ْه يحب الِ ُ ُِ عبد الُ َ َذي لاَْ َ يـزال لسِ ِ ُ انه رطبا بذكر اللََ ِ ْ ِ ِ ًْ َ ُه، وكثـرة ُُ ََْ َ ِ

َة علاَالص بيى النلَِ ْر أسثَكَْ أنِْ ممَلسََ وهِيْلََ عهُى الللَ صِ َ َباب إجِ ِ ِ ِابة الدعاءَ َ  َِ.  
ِيـوم نـنبه إْالوَ ُ َُ َ ْ َلى أن بـَ  َ ِاس يـتـلفظون بصيغة ظنا مضَ النعَْ ٍَ ُ ََ ِ ِ َ  ََ َهم أنـهم يصلون عنْـِ َ َ ُ ُُ ْ ْَبيلَى الن ٍيقة يـتـلفظون بلفظ قَِْ الحفيَِ وِ َْ ُ َِ َ  ََ ِ َ

َمخالف للشرع فـيـقولون  ُ ُ ََ ُِ ْ  ِ ٍِ َهم صل عالل"َ  َ ُََك ييْل ا محمَ هذا اللفَـ" دَُ َ َظ مفَْ َاه يا رب صل عنَعُْ  َ  َ َ ِى نـفسك، للَُ َ ِ ْ َك لالِذََ ُ يـقالَ َُ .
َُإنما يـق َِالل: "ُالهم َُ صل على محُ ََ  ِبدون ز" دٍمَ ِ ُ َادة لفظ عيَِ ِ َْ ِ ِ قـبل كلمة كَيْلََ َ ِ َ َ ا محمديَ"َْ ْ يـتـغيـر الَ لاتىَ ح"َُ ََ َنى، أعْمَََ ُول قَُ نـوَْ

لى اللصَ" َه ع لى محمدُ َُ َالصلا"َِ، أو "َ َة والسلا  َ َم عُ َِى سيدنلَُ َا محمد َالصلا" َِأو" َُ َة والسلا  َ َم عُ يك يا رسول الللَُ َ ُ ََ َ وُ نحَْوَ" هِْ
 .كَلِذَ

َوٱعلموا أن الله أمركم بأمر عظيم، أمركم بالصلاة و ُ َِ  َِ ِْ ُْ َُ ََ ََ َ ٍَ َ ٍ ْ ََ  َالسلام على نبيه الكريم فقال ﴿ْ َ ِ ِ ِِ َ ِ إن ُوملائكته َاالله ِ َ َ َِ َ َيصلون َ  َ  على ُ
النبي َأيـها يَا ِ َ َالذين ِ  َُءامنوا صلوا َ ِعليه َ َْ ُوسلموا َ َ ًتسليما َ ِ ْ  ]. سورة الأحزاب[﴾ )٥٦( َ

َاللهم صل على محمد وعلى ءال محمد كما صليت على إ ْ َ َ َُ َ ٍ ٍِ   ِبراهيم وعلى ءال إبراهيم وبارك على محمد وعلى ءال ٍِ ِْ َ َ
ُمحمد كما باركت على إبراهيم وعلى ءال إبراهيم إنك حميد مجيد، يقول االله تعالى ﴿ ُ َ ٌ ٌَِ َِ َ ِ َِ َِ َ َْ َ َ َأيـها يَاٍ َ اسُاتـقوا ُالن  ْربكم ُ َ إن ِ 

َزلْزلة ََ ِالساعة َ َ  ٌشىء ْ ٌعظيم َ ِ َيـوم )۱( َ ْ َتـرونـ َ ْ َ ُتذهل هَاَ َ ْ كل َ ٍمرضعة ُ َ ِ ْ عما ُ ْأرضعت َ َ َ ْ ُوتضع َ َ كل ََ ِذات ُ ٍحمل َ ْ َحملها َ َ ْ َ 
َوتـرى َسكارى َالناس ََ َ َوما ُ َبسكارى هُم َ َ ُ ولكن ِ ِ َعذاب ََ َ ٌشديد ِاالله َ ِ  ، ]سورة الحج[﴾)٢( َ

اللهم إنا دعوناك فٱستجب لنا دعاءنا، فٱغفر الل ِ ِ ِْ َ َََ ُ َََ ْ َ ْ َ ْ َ ِ  ِهم لنا ذنوبـنا وإسرافـنا في أمرنا، اللهم ٱغفر للمؤمنين والمؤمنات ُ ِ َِِ َ َ َْ ُْ َ ُ َْ َ ِْ ِْ ْ  ُ ُ َِ ُْ َْ َ ِ َ ُ َ
ُالأحياء منـهم والأموات ربـنا ءاتنا في الدنـيا حسنة وفي الآخرة حسنة وقنا عذاب النار، اللهم ٱجعلنا ه َ َ َ َ َ َْ ْ ْ َْ ُ ُْ ْ ْ  ِ َ َ َ ِ َ َ ًَ ًَ ََ ََِ ِ ِ ِ َِ َْ  َ َ َ َْ ْ َداة مهتدين ِ ِ َ ْ ُ ً َ

ُغيـر ضالين ولا مضلين، اللهم ٱستـر عوراتنا وءامن روعاتنا وٱكفنا ما أهمنا وقنا شر ما نـتخوف َ َ َْ َُ َ ُ َ َ َ َ َ َِ َِ َ َ ََ َ ْ ِ ِ َِ َْ َْ ََ ْ ْ ْ ُ  َ َ ِ َ  َ َ َ . 

َعباد الله إن الله يأمر بالعدل والإحسان وإيتاء ذي القربى ْ َُْ ْ ِْ ِ َ ِ َِ َِ َ ِْ ِ ْ َ ِ ُُ َْ  ِ َِ ْ ويـنـهى عن الفحشاء والمنكر والبـغي، يعظكم لعلكم َ ُْ ُ َ َِ ََ ُ ِ َ َِ ْ َْ ْ َْ ُ َ َْ ِْ ْ َ ِ َ
َتذكرون ُ  َ َ . 

ِأذكروا الله العظيم يثبكم وٱشكروه يزدكم، وٱستـغفروه يـغفر لكم وٱتـقوه يجعل لكم من أمركم مخرجا، وأقم  ِ ِ َِ َ َُ َ َ َ ًَ َ َ َُ ُ ُ َ َُْ ْ ْ ْ ْ ْ ُْ ُ ُِ ِ ْ ْ َِ ُِ ُ ُ َُ َْ َ ََْ ُ ُ ُُ  ْ ْ َ ْ ْ ْ ْ َالصلاةْ َ .  
  


